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  شی ڕیبایان تێدایه ڵانه و مامه هئ) ڕیـبـا ( سوود  

   

   

وآՋین   ֪ه مامه  ی آه و خودایه ئه  بان وره وميهره سوپاس وستایش بۆ خوای گه

ش و  موو غه و سوود و ڕیبا و هه  ֪ا֪كردووه، وفرۆشتن و بازرگانی راست ودروستی حه

رگيانی  ش بۆسه بՋاوه درودی نه هو،  آردووه غه ده رام وقه ت وفՋوفם֫םكيشی حه خيانه

س  ر ڕاسترین آه سه  ی آه ره مبه و پםغه ئهتی محمد المصطفی  وای مرۆڤایه پاآی پםشه

درود وس֫او بۆ   هوآانيشيدا،  یاره و نه  آه ڵ جوله گه ت له نانه نيدا تهآՋین و فرشت  له  بووه

  . تایه تا هه وتوانی هه ڵ وشوלن آه یت و هاوه ئال وبه  ر  سه

  :رعدا وانى وشه زمانه له) ربا(: م  آه یه

عَلَيْهَا الْمَاءَ  فَإِذَا أَنْزَلْنَا   (: رموێ  فه ك قورئان ده وه  یه ماناى زیاده وانيدا به زمانه له) ربا(

 כآى ل رووه(ویدا  ر زه سه آاتכ بارانمان باراند به:  واته } ٥: الحج{) اهْتَزَّتْ وَرَبَتْ وَأَنْبَتَتْ 

  .آات ده  شه بםت وگه رز ده وى به جو֪םت و زه و ده) ێ رو ده

  .شتى دیاریكراودا ێند هه له  ستمایيه ده رگرتنى زیاد له وه: رعدا شه له) ربا(  وه

  .نگى زانایان ك ده ت ویه قى قورئان وسوننه ده به  رامه حه  آه

َ  :ێرمو فه قورئان ده   وره خواى گه:  واته}٢٧٥: البقرة{ )أَحَلَّ اللَّهُ الْبَيْعَ وَحَرَّمَ الرِّبَا (

  . رام آردووه و ریباو سوودى حه لاڵ آردووه فرۆشتن وآرِینى حه

آآِلَ الرِّبَا ) صلى االله عليه وسلم( ن جَابِرٍ قال لَعَنَ رسول اللَّهِ ع(  :تدا سوننه  له

جابيرى آورِى  : هوات .})١٥٩٨(رواه مسلم { ).وموآله وَآَاتِبَهُ وَشَاهِدَيْهِ وقال هُمْ سَوَاءٌ 

)  صلى االله عليه وسلم( رى خوا  مبه پםغه:(כ֪ ده)زاى خواى لכ بכ ره(بدو֪֫ا  عه

رمووى  فه  ى وه آه ته ردوو شایه رو هه ر و نووسه سوود خۆرو سووده له  فرینى آردووه نه

  ).تاوانباریدا آن له ك یه موویان وه هه

  . رامى سوودو ریبا ر حه سه نگن له ك ده زانایانى ئيسلاميش یه
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  : ى آه حوآمه: م دووه

خواى :  یه ه֪گان م به راميش ئه ى حه ֪گه یدات به ش ده وه رگرو ئه بۆ وه  رامه ریبا حه

يَا أَيُّهَا الَّذِينَ آَمَنُوا اتَّقُوا اللَّهَ وَذَرُوا مَا بَقِيَ مِنَ الرِّبَا إِنْ آُنْتُمْ مُؤْمِنِينَ ( : ێرمو فه ده  وره گه

الِكُمْ لَا فَإِنْ لَمْ تَفْعَلُوا فَأْذَنُوا بِحَرْبٍ مِنَ اللَّهِ وَرَسُولِهِ وَإِنْ تُبْتُمْ فَلَكُمْ رُءُوسُ أَمْوَ) ٢٧٨(

  ى برِواتان هםناوه سانه و آه ى ئه ئه:  واته }٢٧٩ - ٢٧٨: البقرة{  )تَظْلِمُونَ وَلَا تُظْلَمُونَ 

برِوادار  ر خۆتان به گه بםنن ئهכ وازى ل) ֪ك لاى خه(  و ریباى ماوتانه خوا بترسن وئه له

ن  لایه نگםك له جه وئاگادار بن بهبزانن   واته گرن آه ֪نه ههכ ستى ل ر ده گه زانن جا ئه ده

تان هى  آه ستمایه نها ده ته  وه ئه  وه شيمان ببنه ر په گه ֪ام ئه ، به وه یه آه ره مبه خواو پםغه

ى جابير  آه رمووده فه  آرלت، وه ده כمتان ل سته  ֪كى ونه خه  له    م بكه سته  نه  یه ئםوه

ر  سوو خۆرو سووده فرینى له نه)  عليه وسلمصلى االله( رى خوا  مبه پםغه  آه  وه گםرِایه

  . آسانن موویان یه رموون هه آان آردو فه ته ر شایه نووسه

  :آانى سوود شه به: م  یهכ س

  . ریباى دواخستن وریباى زیاده:  شه  ریبا دوو به

رگرى  رز وه قه ر له رزده قه  آه  یه رج گيراوه مه به  و زیاده ئه: ریباى دواخستن 

  .دا آه رزه وتنى قه رى دواآه رانبه به گرלت له رده وه

) صلى االله عليه وسلم( رو  مبه ى پםغه رمووده قى قورئان وفه ده ریبا به  و جۆره ئه

  . رامه نگى زانایان حه ك ده یه  

ك خۆى  خۆراآى وه ك خۆى یا خۆراك به ى وه پاره به  یه فرۆشتنى پاره:   ریباى زیاده

  .وتن ست وبכ دواآه ده ست به ده  یان زیاترهى تر وه آםكيان له ویه

  : ى ریباى تםدایه و شتانه ئه: م چواره

  :نگى زانایان ك ده یه به  دا هاتوون ریبایان تםدایه رمووده م فه ى له ش شته م شه ـ ئه١

الذَّهَبُ ) صلى االله عليه وسلم ( عن عُبَادَةَ بن الصَّامِتِ قال قال رسول اللَّهِ ( 

لًا وَالْفِضَّةُ بِالْفِضَّةِ وَالْبُرُّ بِالْبُرِّ وَالشَّعِيرُ بِالشَّعِيرِ وَالتَّمْرُ بِالتَّمْرِ وَالْمِلْحُ بِالْمِلْحِ مِثْ بِالذَّهَبِ

). بِمِثْلٍ سَوَاءً بِسَوَاءٍ يَدًا بِيَدٍ فإذا اخْتَلَفَتْ هذه الْأَصْنَافُ فَبِيعُوا آَيْفَ شِئْتُمْ إذا آان يَدًا بِيَدٍ 

: כ֪ ده) زاى خواى لכ بכ ره(ى آورِى לامت  عوباده : واته )١٥٨٧/ ٨(رواه مسلم 

نم  زیو و گه ئا֪تون وزیو به ئا֪تون به: رمووى فه) صلى االله عليه وسلم ( رى خوا  مبه پםغه

آسان بن  ك بن ویه ى یه ندازه ئه به ێخو خورما وخوێ به جۆ وخورما به نم وجۆ به گه به
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چۆنتان ویست بيفرۆشن   وه جياواز بوون ئه  م جۆرانه ر ئه گه ، جا ئهست ده ست به وده

  . ست بوو ده ست به ر ده گه ئه

قال لَا تَبِيعُوا   )صلى االله عليه وسلم ( عن أبي سَعِيدٍ الْخُدْرِيِّ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (

الذَّهَبَ بِالذَّهَبِ إلا مِثْلًا بِمِثْلٍ ولا تُشِفُّوا بَعْضَهَا على بَعْضٍ ولا تَبِيعُوا الْوَرِقَ بِالْوَرِقِ إلا 

،  ١٥٨٤(و مسلم ) ٢١٧٧(رواه البخاري {). مِثْلًا بِمِثْلٍ ولا تَبِيعُوا منها شيئا غَائِبًا بِنَاجِزٍ 

رى  مبه پםغه: ֪כ ده) زاى خواى لכ بכ ره(ى عيدى خودر بو سه ئه  وه: واته} )١٥٨٤/ ٧٦

ی  ندازه ئه  ر به گه فرۆشن مه ئا֪تون مه ئا֪تون به: رمووى فه ) صلى االله عليه وسلم  (خوا 

ك  ى یه ندازه ئه ر به گه زیو مه فرۆشن به زیو مه  ن وه آه ندלكى زیاد مه هه ندלكى له بن هه

حازو  به  یفرۆشن به مه  رزو نادیاره یان قه وه ندלكى ئه هه ن له آه ندלكى زیاد مه بن وهه

  .بכ ست نه ده ست به نها ده رچاو ته به

) صلى االله عليه وسلم( ول اللَّهِ عن عُمَرَ بن الْخَطَّابِ رضي االله عنه يُخْبِرُ عن رس( 

وَهَاءَ وَالشَّعِيرُ بِالشَّعِيرِ رِبًا إلا  قال الذَّهَبُ بِالذَّهَبِ رِبًا إلا هَاءَ وَهَاءَ وَالْبُرُّ بِالْبُرِّ رِبًا إلا هَاءَ

رى  عومه : هوات })١٥٨٦(و مسلم ) ٢١٧٤، ٢١٧٠، ٢١٣٤(رواه البخاري { ). هَاءَ وَهَاءَ

  )صلى االله عليه وسلم ( رى خوا  مبه ֪כ پםغه ده) زاى خواى لכ بכ ره(تتاب  آورى خه

،  بيگره: و ب֫כ ست بםت، ئه ده بهست  ر ده گه مه  ئا֪تون ریبایه ئا֪تون به: رمووى فه  

نم  گه  ميش ب֫כ هانכ وه ر ب֫כ هانכ ئه گه مه  زیو ریبایه ، زیو به بيگره: ميش ب֫כ ئه

ست  ده ست به ر ده گه مه  جۆ ریبایه جۆ به  ر هانכ و هانכ بםت وه گه مه  نم ریبایه گه به

  .بכ هانכ وهانכ

دا باس  آه رمووده فه له  شتى تردا آه ریبا له بوونى  له  یه ڕای جياوازیان هه  ـ زانایان ٢

  هل  دا آه و شتانه له  ریبا چييه)  عله(هۆى  بۆ راي جيایيان له  وه رِלته گه ویش ده ئه  آراوه نه

  . دا هاتووه آه رمووده فه

رشتםك  هه  واته ل آه لوپه ك وآه نرخى بۆ شتومه  آه  یه وه ئا֪تون وزیودا ئه هۆى ریبا له

هۆى   وه  ریباى تםدایه  وه ئه  وه آانيه موو جۆره هه مرۆ به ى ئه ك پاره ل وه لوپه ت بۆ آهنرخ بם

֪ك وپםيان  نين بۆ خه مه خوارده  آه  یه وه هםز ئه راى به  ریباى تםدایه  ى تر آه آه چوار شته

یباى ֪ك پםویستى بםت وبژלوى بםت ر خه  آى تریش آه نييه مه ر خوارده هه  واته ژین آه ده

ك  ر یه ده قه بםت به آترى فرۆشران ده یه ى تر به و شتانه ر ئه گه رات ئه ك برنج و زه تםدا وه

ى خۆیان فرۆشران  وלنه ر به گه ئه  آانى پاره موو جۆره ها هه روه ست، هه ده ست به بن وده

  .ست بםت ده ست به آتر بن وده ى یه ندازه ئه بםت به ده  وه یا گۆرِانه
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ى آورِى לاميتدا هاتوون  ى عوباده آه رمووده فه  ى له و شتانه ر ئه گه ئه :م پێنجه

نم  گه جۆ، خورما به نم به خورما یا گه زیو یا ئا֪تون به ك ئا֪تون به آترى وه یه بفرۆشםن به

  .ست بםت ده ست به رجכ ده مه ى تریان به وه آםكيان زیاتر بםت له یه  دروسته  وه ئه

/ ٨١(رواه مسلم {). ه الأَوْصَافُ فَبِيعُوا آَيْفَ شِئْتُمْ إذا آان يَداً بِيَدٍ فإذا اخْتَلَفَ في( 

دا  آه رموده آۆتایى فه  له) صلى االله عليه وسلم ( رى خوا  مبه םغهپ:  واته })١٥٨٧

  وه جياواز بوون ئه) بوون ك جۆر نه آتر فرۆشران یه یه به(  و شتانه ر ئه گه ئه: رمووى فه

  .ست بوو ده ست به ر ده گه بيفرۆشن ئه چۆنتان ویست

  :آن ر یه ده قه ر بزانرלت به گه زى خۆى بفرۆشرלت مه گه ره نابכ شتםك به :م شه شه

عن بَيْعِ ) صلى االله عليه وسلم ( نهى رسول اللَّهِ : عن جَابِرَ بن عبد اللَّهِ قال(

 })١٥٣/  ٤٢(رواه مسلم {).الْمُسَمَّى من التَّمْرِ الصُّبْرَةِ من التَّمْرِ لَا يُعْلَمُ مَكِيلُهَا بِالْكَيْلِ

صلى االله ( رى خوا  مبه پםغه: ֪כ ده) زاى خواى لכ بכ ره(بدو֪֫ا  جابيرى آورِى عه:  واته

ى  زانرלت پםوانه نه  رمانכ وخورما آه خه  فرۆشتنى آومایه له  رלگرى آردووه) عليه وسلم 

  .آراو آى پםوانه خورمایه به  نده چه

  : ى پםدراوه رایا رלگه فرۆشتنى عه :م وته حه

ى  وه خورماى ووشك ئه م֫םنرێ به خه ده  یشتووه پםگه  آرِینى خورماى تازه: رایا عه

  . ى پםدراوه ر پםویستى رלگه به آرِێ ، له یكرِێ بۆ خواردنى خۆى وخםزانى ده ده

رَخَّصَ    )صلى االله عليه وسلم ( عن زَيْدِ بن ثَابِتٍ رضي االله عَنْهُمْ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (

ید  زه : واته })١٥٣٠(و مسلم ) ٢١٩٢(رواه البخاري { ).في الْعَرَايَا أَنْ تُبَاعَ بِخَرْصِهَا آَيْلًا

) صلى االله عليه وسلم ( رى خوا  مبه پםغه: ֪כ ده) زاى خواى لכ بכ ره(آورِى سابيت 

  .ى خورماى ووشك ندازه ئه  اندنى بهم֫ خه بفرۆشرלت به  رِو تازه ى دا خورماى ته رלگه

  :ى خۆى وלنه دوو یان زیاتر له ֪םك بفرۆشرלت به ئاژه  دروسته :م شته هه

أَمَرَهُ أَنْ يُجَهِّزَ ) صلى االله عليه وسلم ( عن عبد اللَّهِ بن عَمْرٍو أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (

لَاصِ الصَّدَقَةِ فَكَانَ يَأْخُذُ الْبَعِيرَ بِالْبَعِيرَيْنِ إلى إِبِلِ جَيْشًا فَنَفِدَتْ الْإِبِلُ فَأَمَرَهُ أَنْ يَأْخُذَ في قِ

مر  بدو֪֫اى آورِى عه عه : واته} وهو حديث حسن ) ٣٣٥٧(رواه ابو داود { ).الصَّدَقَةِ

رمانى پםكرد  فه) صلى االله عليه وسلم ( رى خوا  مبه پםغه: (֪כ ده)زاى خواى لכ بی ره(

  چكه به له  رمانى پםكرد آه نجا فه واو بوو ئه بكات، ووشتر ته  ك ئاماده شكریيه له

  .آات ووشترى زه  چكه دوو به گرت به رده آات بدات جا ووشترלكى وه آانى زه وشتره
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  : دروست نييه  آرِین وفرۆشتنى عينه :م نۆیه

سםك  آه رز به قه فرۆشםت به لםك ده لوپه فرۆشيار آه  یه وه ئه:  آرِین وفرۆشتنى عينه

ى پםى  ونرخه متر له نرخםكى آه ى حازر به پاره به  وه آرِלته نرخםك پاشان لםى ده به

  . فرۆشتووه

يقول إذا تَبَايَعْتُمْ ) صلى االله عليه وسلم ( عن ابن عُمَرَ قال سمعت رَسُولَ اللَّهِ (

آْتُمْ الْجِهَادَ سَلَّطَ االله عَلَيْكُمْ ذُلًّا لَا يَنْزِعُهُ بِالْعِينَةِ وَأَخَذْتُمْ أَذْنَابَ الْبَقَرِ وَرَضِيتُمْ بِالزَّرْعِ وَتَرَ

بدو֪֫اى  عه : واته }وهو حديث حسن) ٣٤٦٢(رواه ابو داود { ).حتى تَرْجِعُوا إلى دِينِكُمْ

) صلى االله عليه وسلم ( رى خوا  مبه پםغه: ֪כ ده) زاى خواى لכ بכ ره(ر  آورِى عومه

  آلكى مانگاوه ستتان گرت به تان آرد وده ۆشتنى عينهر آرِین وفر گه ئه: رمووى فه

بات وتيكۆشان هםنا خوا  خه آشتوآاڵ آردن ووازتان له ֪داریتان آرد ورازى بوون به وئاژه

بۆ   وه رِלنه گه تا نه رتان هه سه ردا دלنכ لاینابات له سه آتان به ليلييه رشۆرى وزه سه

  .تان آه ئایينه

بانتان  وميهره  وره خوای گه تيكی تری نوלدا به بابه وله   آی تر هی وه یشتنه ك گه یه به تا

  .ڵ  گه رتان بםت وخواتان له ردگار یارو یاوه روه سپםرم و په ده

  


